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The present alphabetical Bibliography ranging from 'Abdalla’ to 'Zhukov' includes old and
new titles on Swabhili Literature, Linguistics, Culture and History. Swabhili Studies or 'Swahil-
istics' have grown strong since the mid-1980s when scholars started to increasingly engage in
international networking, first by communicating through the newsletter Swahili Language
and Society: Notes and News from Vienna (Nos. 1.1984-9.1992) and Antwerp (No. 10.1993)
and then through the journal Swahili Forum published at the University of Cologne (Nos. I.
1994 - IX. 2002), not to mention the numerous conferences held in Dar es Salaam, Nairobi,
London, Bayreuth and other places, and not to forget the achievements of the journal Kiswa-
hili from Dar es Salaam as another steady medium of Swahili scholarship. Part of this net-
working consists of continuously updated bibliographical information which has been pro-
vided in different forms: a coherent collection of bibliographical data was annually issued in
the SLS.: NN-Letters, based on regular submissions of correspondents. Swahili Forum was less
successful in this as scholars only occasionally sent in information. So from No. VII onwards
it was decided to include articles providing bibliographical data. These derived from subjec-
tive scholarly interest of the author as well as from regular checking of the book and journal
accessions in four major Africanist libraries in Germany (Geider 2000, 2001, 2002). The pre-
sent Bibliography, which appears in this tenth anniversary number of Swahili Forum, is defi-
nitely no better, yet still another interim solution until Swahilists will decide on a more sys-
tematic and regular way of compiling and publishing bibliographical data. Of course, this
Bibliography is not the only one: other useful and specialized bibliographical information
appeared in articles, surveys, reference books and larger studies, which are indicated in the
following. Part of the titles have been extracted from these sources and integrated into the
present Bibliography after having had a physical look at them. As this was not always possi-
ble, it seems still to be advisable and necessary to consult the indicated sources themselves
when it comes to selecting one's base of research literature.

Rather recent bibliographies on Swahili and East African CULTURE and HISTORY are
those of Richard Wilding, 4 Bibliography of the History and Peoples of the Swahili-Speaking
World (1976) and Swahili Bibliography of the East African Coast (1990). A latest state of
writings on at least Kenyan Swabhili culture can be gathered from Jan Hoorweg and Nel van
Hekken, 'Kenya Coast Bibliography' in the Kenya Coast Handbook (Hoorweg et al. eds,
2000: 438-447). Latest titles in the field of ARCHAEOLOGY can be seen in the article of Wilson
& Omar (1996: 245-249). In the field of LINGUISTICS and LITERATURE the standard bibliogra-
phy of Marcel van Spaandonck (1965) with the essential addendum of Mioni (1967) is still
very helpful, especially in regard to the earliest titles of the literary history and the first indi-
cations of Western literary works translated into Swahili. From this historical point of view
one may even take advantage of Bernhard Struck, 'Suaheli-Bibliographie, mit einer Ein-
filhrung in die moderne Suaheli-Literatur' (1909). Modern LINGUISTICS, together with Swabhili
didactics, is treated in Jacques Boucneau, A Tentative Linguistics Bibliography of Swabhili
1964-84 (1987) (with the update of Ulrike Grabenhorst 1989), in Sergio Baldi, 'Systematic



Swahili Linguistic Bibliography' (1991) and in David Westley, A Bibliography of Swahili
Language and Linguistics (2001).

SWAHILI LITERATURE and LITERATURE WRITTEN IN SWAHILI: The bulk of NOVELS,
SHORT STORIES and DRAMA appears in Elena Ziibkovéa Bertoncini's 'An Annotated Bibliogra-
phy of Swahili Novels and Stories Published between 1960-1975' (1977), in Richard Lepine's
'Swabhili Fiction Bibliography: An Update to 1980' (1981, with titles of European literature
translated into Swahili), and again in Bertoncini's 'An Annotated Bibliography of Swahili
Fiction and Drama Published between 1975 and 1984' (1986), which is followed by her semi-
nal catalogue in the Outline of Swahili Literature: Prose, Fiction and Drama (1989: 198-
334). The latter embraces Ebrahim Hussein's 'An Annotated Bibliography of Swahili Theatre'
(1969).

Titles of Swahili literature available in Germany (that is, through the Janheinz Jahn-
library of the University of Mainz) are listed, on the base of Bertoncini's Outline, in the re-
view article of Geider (1990). Meanwhile the titles can also be checked in the library online-
catalogue under www.ub.uni-mainz.de. The same applies to the Swahili holdings of the Stadt-
und Universitdtsbibliothek Frankfurt am Main, which are bibliographically available through
the OPAC-system under www.stub.uni-frankfurt.de. Other important holdings of Swabhili lit-
erature are with the Universititsbibliothek Bayreuth and with the smaller, yet specialized in-
stitutional libraries of the universities of Berlin, Cologne (Ko6ln), Frankfurt, Hamburg and
Mainz (with further Africanist resources in Leipzig and Vienna, Austria).

Swahili POETRY is listed in Jan Knappert's "The Canon of Swahili Literature' (1980), in
the unpublished paper 'Tenzi: A Preliminary Bibliography of Swabhili Epic Poetry for Re-
search and Teaching' by Carolyn Parker & Linda Giles (1980) (available at Mainz) and in
Ann Biersteker's references to her book Kujibizana: Questions of Language and Power in
Nineteenth- and Twentieth-Century Political Poetry (1996: 319-349). Catalogues of SWAHILI
MANUSCRIPTS are those of J. W. T. Allen, The Swahili and Arabic Manuscripts and Tapes in
the Library of the University College Dar-es-Salaam (1970), Anne Thurston, Guide to Ar-
chives and Manuscripts Relating to Kenya and East Africa in the United Kingdom, II: Non-
Official Archives and Manuscripts (1991) and Ernst Dammann, Afrikanische Handschriften.
Teil 1: Handschriften in Swahili und anderen Sprachen Afrikas (1993). CHRONICLES are listed
in Randall Pouwels' 'Bibliography of Primary Sources of the Pre-Nineteenth Century East
African Coast' (2002). Swahili and East African HISTORIOGRAPHIES and AUTO-
ETHNOGRAPHIES written in Swahili are discussed and listed in the references of Geider (2002:
279-288). 'BIOGRAPHY-Writing in Swahili' is outlined by Farouk Topan (1997). The fields of
East African POPULAR CULTURE and Swahili COMICS are listed in Werner Graebner's 'Sources
for the Study of Popular Culture in East Africa: A Select Bibliography and Discography'
(1992) and in Rose-Marie Beck's special study on comics (1999).

SWAHILI LITERARY HISTORIOGRAPHY: Surveys integrating both POETRY and PROSE are
those of Lyndon Harries, 'Swahili Literature in the National Context' (1971), Rajmund Ohly,
'Historical Approach to Swahili Literature: ..." (1973), Ernst Dammann, 'Die Suaheli-
Literatur' (1977), Albert Gérard, 'East Africa: Swabhili' (1981), Patricia Mbughuni, 'Miaka 50
ya Uchunguzi wa Fasihi: ..." (1984), Ireri Mbaabu, New Horizons in Kiswahili (1985), Mugy-
abuso Mulokozi, 'The Present State of Swahili Literature: A Survey' (1985), Gudrun Miehe,
'Die Perioden der Swahililiteratur und ihre sprachliche Form' (1990), Kris Berwouts, Le Sein
de la Mere: Introduction a la littérature classique et moderne en swahili (1991), Ibrahim
Noor Shariff, 'Literature: Swahili' (1997), and Lourenco Noronha, Einfiihrung in die Swahili-



Literatur, I: Prae-Uhuru-Literatur. Von den Anfdingen bis 1961; II: Post-Uhuru-Literatur
1961-1985 (2003).

Survey histories of the genres of POETRY are given in Ernst Dammann, Dichtungen in
der Lamu-Mundart des Suaheli (1940), Dammann, 'Die Quellen der Suaheli-Dichtung'
(1942), Lyondon Harries, Swahili Poetry (1962), Jan Knappert, Traditional Swahili Poetry
(1967), Euphrase Kezilahabi, 'The Development of Swahili Poetry: 18th-20th Century'
(1973), A.G. Gibbe, 'Fasihi na Jamii Baadhi ya Washairi wa Kiswahili 1960-1977' (1978), Jan
Knappert, Four Centuries of Swahili Verse: A Literary History and Anthology (1979), Ibra-
him Noor Shariff, Tungo Zetu (1988), Said A.M. Khamis, 'From Oral to Written Form: A
Tentative Study of the Development of Swahili Poetry' (1993), and Shaaban A. K. Mlacha,
'Continuity in Swahili Literature' (1994).

Surveys on the PROSE genres are given in Canon A.B. Hellier, 'Swahili Prose Litera-
ture' (1940); Rainer Arnold, 'Swahili Literature and Modern History: A Necessary Remark on
Literary Criticism' (1973); Carol M. Eastman. 'The Emergence of an African Regional Litera-
ture: Swahili' (1977); Stephen H. Arnold, 'Popular Literature in Tanzania. Its Background and
Relation to ‘East African’ Literature' (1980); Rajmund Ohly, Aggressive Prose: A Case Study
in Kiswahili Prose of the Seventies. (1981); Jack D. Rollins, 4 History of Swahili Prose
(1983); Farouk M. Topan, 'Contemporary Issues in Swahili Literature' (1984); Rajmund Ohly,
'Literature in Swahili' (1985); Rajmund Ohly, The Zanzibarian Challenge: Swahili Prose in
the Years 1975-1981 (1990); Elena Bertoncini, 'Inland Tanzania: Swabhili Literature or Litera-
ture in Swahili?' (1994); Mikhail D. Gromov, 'Tanzanian Prose in the Early 90s' (1996);
Kyallo Wadi Wamitila. 'Reading the Kenyan Swahili Prose Works: A ‘Terra Incognita’ in
Swahili Literature' (1997) and Xavier Garnier, 'Ecrire en swahili: Le romancier swahili et ses
critiques' (2003).

A survey of Swahili ORAL LITERATURE is still lacking. Single shorter genres like the
riddle and proverb are treated in articles, but not yet the folktale in its great complexity. An
East African literary history integrating Swahili literature, literature written in Swahili, An-
glophone East African Literature, African literature in East African languages and East Afri-
can oral literatures has not yet been attempted. In the light of the ongoing discussions about
WORLD LITERATURE it appears to be rewarding to look at the translations of European works
(classics) into Swahili. A start has been done for Shakespeare (J.W.T. Allen 1971; Alamin
Mazrui 1996). This specialized field needs more bibliography beyond van Spaandonck (1965)
and Lepine (1981) and further criticism beyond Sheila Ryanga, "Vitabu vya Kutafsiriwa na
Fasihi ya Kiswabhili' (1985).

While Swabhili is much discussed for TANZANIA and KENYA it would be interesting to
have more studies on the recent usages of Swahili in UGANDA, RWANDA, BURUNDI and other
neighbouring countries. Pre-war studies of Swahili in the R.D. CONGO (formerly ZAIRE) are
connected with the names Johannes Fabian, Charles Gilman, Didier Govyaerts (and partners),
Lyndon Harries, Kalunga Mwela-Ubi, M.G. van der Kerken, L.W. Hamiss Kitumboy, Beau-
doin Lecoste, Machozi Tshopo, Mukendi Tshalu-Tshalu, Kabuya Nkulu, Edgar Polomé, Wal-
ter Schicho, M.J. Tanghe, Lomami Wemba and many others.

Thomas Geider
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